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"To compare (24), to Assimilate; allegory (25), comparison (26),

likening, Parrallel, to like, to draw between two things (27), causing to

resemble; making like similitude, simile, metaphor (28), A likeness (29),

the Figure (30), Image" (31)
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"A word or phrase that compares something to something else, using

the words like or as ...".(46)

_____

"An expression that describes something by comparing it with

something else, using the words "as" or "like" ......(47)

_____

"A figure of speech in which one thing is likened to another, in such a

way as to clarify and enhance an image. It is an explicit comparison (as

opposed to metaphor, q.v., where the comparison is implicit)

recognizable by the use of the words "like" or "as". It is equally common

is prose and verse and is a figurative device of great antiquity......" (48)

_____

"An explicit comparison between two different things, actions, or

feelings, using the words "as" or "like",........ A very common figure of

speech in both prose and verse, simile is more tentative and decorative

than metaphor. A lengthy and more elaborate kind of simile, used as a

digression in a narrative work, is the epic simile." (49)
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 "Image"  (Metaphor) 
 "Idea" 


"Metaphor___ a word or phrase used in an imaginative way to describe

something alse, in order to show that the two things have the same

qualities and to make the description more powerful....."(145)

_____

"Metaphor (GK, 'carring from one place to another') A figure of speech in

which one thing is described in terms of another. The basic figure in

poetry. A comparison is usually implicit; whereas in simile it is

explicit" (146)

_____

"The most important and widespread figure of speech, in which one

thing, idea, or action is referred to by a word or expression normally

denoting another thing, idea, or action, so as to suggest some common

quality shared by the two. In metaphor, this resemblence is assumed as

an imaginary identity rather than directly stated as a comparison:

referring to a man as that pig, or saying he is a pig is metaphorical,

whereas he is like a pig is a simile. Metaphors may also appear as

verbs (a talent may blossom) or as adjectives (a novice may be green)

or in longer idiomatic phrases, e.g. to throw the baby out with the bath

water. The use of metaphor to create new combinations of ideas is a

major feature of poetry, although it is quite possible to write poems
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 (Implicit)  (Explicit) 




 



 


 (Mixed Mataphors) 








 


 
 
 











without metaphor. Much of our every day language is also made up of

metaphorical words and phrases that pass unnoticed as 'dead'

metaphors, like the branch of an organization. A mixed metaphor is one

which the combination of quali t ies suggested is i l logical or

ridiculeus"(147)

_____

"Metaphor  (1) a way of describing something by comparing it to

something else, that has similar qualities, without using the words 'like'

or 'as'.

(2) Mixed metaphor: the use of two different metaphors at the same

time to describe something, especially in a way that seems silly or

funny.

(3) something in a book, painting, film etc that is intended to represent a

more general idea or quality; symbol: [+ for] their relationship is a

metaphor for the failure of communication in the modern world."(148)
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 (Allusion) (Symbol)  (Metaphor) 
 (Patronymic) 

 (Metonymy) 
 Antonomasia 
 J.A. Cuddon 
"Antonomasia (GK, naming instead) A figure of speech in which an

epithet, or the name of an office or dignity, is subsituted for a proper

name. So  'The Bard' for shakespeare, 'a Gamaliel' for a wise man, 'a

Casanova' for a womanizer, and 'a Hitler' for a tyrant_ _ _" (277) 

 Chris Baldick 
"A figure of speech that replaces a proper name with an epithet ( the

Bard for shakespeare). Official address (his Holiness for Pope), or other

indirect description; or one that applies a famous proper name to a

person alleged to share some quality associated with it, e.g. a

casanova, a little Hitler. Antonomasia is common in epic Poetry."(278)
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"Rhetoric: It is the art or science of using language persuasion in 

oratory and in writing. It includes various types of figures of sound such

as pun, Crossed rhyme etc, as well as figures of meaning such as

apostrophe, rhetorical, rhetorical question, zeugma etc..."(9)


"Similarities: 1. Both rhetoric and  are the science of using language

in such a way to influence the hearer or the reader effectively,

2. Both of them apply figures of sound and meaning.

Difference: They do not use, sometimes, the same figure, that is, a term 

like  and





are attributed to  in persian, while their equivalents in

English which are acrostic and macaronic verse respectively, are

attributed to prosody."(10)




  



_____













_____






   

105










 






 







 "Rhetoric"





 ___ 







  



  
_____




 
_____











_____






 

 




_____







 

106





 












 































 
 



 

 
 
















______________

  











 

107




 







_____





















 

   


_____

















_____

 = 









 





_____

"Allusion, usually an implicit reference, perhaps to another work of

literature or art, to person or an event. It is often a kind of appeal to

a reader to share some experience with the writer. An allusion may

enrich the work by association and give it depth. When using

allusions a writer tends to assume an established literary tradition, a

  

















 














 


 








  
   ___ 

 

108

































 













 





 (Central Allusions)

body of common knowledge with an audiance to 'pick up' the

reference. The following kinds may be roughly distinguished:(a) a

reference of events and people---(b) reference to facts about the

author himself---(c) an imitative allusion---"(46)

_____

"An implicit or explicit reference to a real or ficticious people, event

or work of literature which is outside of the work to be rich---"(47)

_____

"An indirect or passing reference to some event, person, place or

artistic work, the nature and relevance of which is not explained by

the writer but relies on the reader's familiarity with what is thus

mentioned. The technique of allusion is an economical means of

calling upon the history or the literary tradition that author and

reader are assumed to share, although some poets---allude to

areas of quite speciallized knowledge--- other kinds of allusion

include the imitative, and the structural, in which one work reminds

us of the structure of author. Topical allusion is especially important

in satire--"(48)
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